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Die Kantate zum 2. Weihnachtstag Selig ist der Mann
BWV 57 gehört Bachs drittem Leipziger Kantatenjahrgang
an und wurde am 26. Dezember 1725 erstmals aufge-
führt.1 In den Holzbläserstimmen des 1. Satzes sind etliche
Takte nachträglich in Klammern gesetzt worden (vgl. Krit.
Bericht); unklar ist, ob diese Änderungen bereits vor der
Erstaufführung oder anlässlich einer Wiederaufführung
stattfanden. Der Text mit Ausnahme des Schlusschorals
stammt von Georg Christian Lehms;2 er enthält nicht nur
Anspielungen auf das Neue Testament, wie etwa in Satz 2
(Matth. 10,16: ‚ein Schaf unter Wölfen’ und 23,35: „Was
Abeln [der erste Märtyrer des Alten Testaments] dort be-
traf“). In Satz 6 wird auf Stephanus, den ersten Märtyrer
des Neuen Testaments, und Namenspatron des 26. Dezem-
bers hingewiesen (Apg. 7,55), und Satz 1 zitiert direkt den
Jakobusbrief 1,12. Insgesamt nimmt der Text jedoch keinen
Bezug auf die Weihnachtsgeschichte, sondern spricht in ei-
nem Dialog zwischen Seele (Anima) und Jesus von den An-
fechtungen der Sünde, als deren Besieger Jesus bzw. der
Glaube an Gott gefeiert wird. An Stelle des von Lehms vor-
gesehenen Schlusschorals Kurz ist dein irdisches Leben
setzte Bach die Strophe 6 „Richte dich, Liebste“ des Liedes
Hast du denn, Jesu, dein Angesicht gänzlich verborgen von
Ahasverus Fritsch (1668).3

Der erste Satz, in einigen Stimmen als Aria bezeichnet, ist
bestimmt vom ariosen Gesang des Basses (Jesus), der oft in
langen Haltetönen die Schlüsselbegriffe „Selig“, „erdul-
det“, „bewähret“ etc. des biblischen Textes hervorhebt.
Eingeleitet von einem thematisch wenig prägnanten Ritor-
nell, wird der Satz von einem bewegten Instrumentalsatz
begleitet, in dem die Figuren und Motive des Ritornells va-
riiert und in immer wieder anderem Zusammenhang wie-
derholt werden. Ihm antwortet der Sopran (Anima) in ei-
nem schmerzlich bewegten Rezitativ und mit einer einer-
seits von Todessehnsucht, andererseits von einer durch die
Liebe Jesu bestimmten Diesseitsbejahung geprägten Arie.
Musikalisch wird dieser Gegensatz wiedergegeben durch
zwei divergierende Motive des Ritornells in T. 1ff. bzw. 
T. 9ff., die hauptsächlich von der Violine I, gelegentlich
auch in Violine II und im Continuo vorgetragen werden.
Ein kurzes Zwiegespräch zwischen Bass und Sopran (Satz
4) leitet über zu einer Bravourarie für Bass (Satz 5): Sie bil-
det im A-Teil mit ihren fanfarenartigen Dreiklangsbrechun-
gen und den ‚tumultartigen’ Melismen auf „schlagen“ ei-
nen sieghaften Gegensatz zur vorhergehenden Sopran-
arie. Im Gegensatz dazu schwankt die Stimmung im
„tröstenden“ Mittelteil zwischen Dur und Moll in den af-
fektbetonten Figuren zu Begriffen wie etwa „bedrängter
Geist“, „Kummerwolken“ und ,hell scheinender Sonne‘,
um anschließend wieder zum sieghaften B-Dur des A-Teils
zurückzukehren. Das folgende Rezitativ (Satz 6) ist wieder
in Dialogform gehalten; es kommt in diesem kurzen affekt-
geladenen Satz eine Sehnsucht nach dem Jenseits als einer
‚vergnügten Zeit’ zur Geltung, die in der anschließenden
nur von Solovioline und Continuo begleiteten Sopranarie
(Satz 7) fortgesetzt wird. Charakteristisch für Bachs den
Text begleitende und ausdeutende Behandlung des Instru-
mentalparts ist die sequenzierend abwärtsschreitende

Figur in der Violine zu Beginn des Satzes, die unmittelbar
von einer aufsteigenden Sequenz beantwortet wird. Die
Reihe solcher Hypotyposis-Figuren ließe sich beliebig fort-
setzen etwa zu „ich ende behende“ oder (kontrastierend)
„mit Freuden zu scheiden“ etc. Der zweite Teil der Arie
fasst noch einmal eindrucksvoll die mystische Jesus- und
Jenseitsliebe zusammen, um mit der Frage an Jesus „was
schenkest Du mir?“ zu enden, die eine Wiederholung des
Anfangsteils überflüssig macht. Die Antwort auf diese Fra-
ge, nämlich „dass der Glaube [dich] ergötzt und in den
Himmel versetzt“, liefert der vierstimmige Schlusschoral,
in dem nochmals der Chor und alle Instrumentalisten mit-
wirken.

Wie oben bereits erwähnt, sind in den Holzbläserstimmen
des Satzes 1 mehrere Passagen eingeklammert. In unserer
Ausgabe sind diese Stellen durch „senza Ob“ bzw. „senza
Taille“ gekennzeichnet.

Die Kantate erschien erstmals in Band 12.2 der Bach-
Gesamtausgabe, herausgegeben von Wilhelm Rust (1863).
In der Neuen Bach-Ausgabe wurde sie in Band I/3.1 von
Andreas Glöckner (2000) herausgegeben.

Göttingen, im April 2012 Frieder Rempp
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1 Alfred Dürr, Zur Chronologie der Leipziger Vokalwerke J. S. Bachs.
Zweite Auflage: Mit Anmerkungen und Nachträgen versehener Nach-
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The cantata Selig ist der Mann BWV 57 for St. Stephen’s
Day is part of Bach’s third annual cycle of cantatas from
Leipzig and was first performed on 26 December 1725.1

Several measures in the woodwind parts of movement 1
were subsequently parenthesized (cf. critical report); it is
unclear whether these changes were already undertaken
before the first performance or on the occasion of a later
performance of the work. The text – with the exception of
the final chorale – was written by Georg Christian Lehms.2

It contains not only allusions to the New Testament, such
as in movement 2 (Matt. 10:16: “sheep in the midst of
wolves” and 23:35 “what happened to Abel [the first mar-
tyr of the Old Testament] there”), but in movement 6
there is also a reference to Saint Stephen, the first martyr of
the New Testament and titular saint of 26 December (Acts
7:55) and movement 1 is a direct quote from the Epistle of
James 1:12. The text as a whole does not refer to the story
of the nativity, but discusses the temptations of sin in a dia-
log between the soul (anima) and Jesus who then – being
equated with faith in God – is celebrated as their victor.
Bach replaced the final chorale text intended by Lehm Kurz
ist dein irdisches Leben with verse 6 “Richte dich, Liebste”
of the chorale Hast du denn, Jesu, dein Angesicht gänzlich
verborgen by Ahasverus Fritsch (1668).”3

The first movement, designated “Aria” in some of the
parts, is characterized by an arioso melody sung by the
bass (Jesus), who emphasizes – often in long held notes –
the key concepts of the biblical text: “blessed,” “en-
dured,” “tested,” etc. The movement, which thematically
is introduced by a ritornello somewhat lacking in concise-
ness, is accompanied by a lively instrumental setting in
which figures and motives from the ritornello are varied
and repeated in ever changing contexts. The soprano (an-
ima) answers the bass in an anguished recitative and an
aria which is marked by, on the one hand, a yearning for
death and on the other, an affirmation of earthly life deter-
mined by the love of Jesus. Musically, this contradiction is
represented by the juxtaposition of two contrasting mo-
tives from the ritornello, m. 1ff. and m. 9ff., which are
played mainly by violin I but occasionally also by violin II or
the continuo. A short dialog between bass and soprano
(movement 4) forms the transition to a bravura aria for
bass (movement 5). The A-section, with its fanfare-like
arpeggios and the “tumultuous” melismas on the word
“schlagen,” forms a victorious contrast to the preceding
soprano aria. The mood in the “comforting” middle sec-
tion, on the other hand, alternates between major and mi-
nor in its affect-laden figures expressing concepts such as
“bedrängter Geist,” “Kummerwolken,” and “hell schei-
nende Sonne” before returning to the triumphant B-flat
major of the A-section. The subsequent recitative (move-
ment 6) once again uses a dialog structure. This short,
affect-laden movement is characterized by a yearning for
the afterlife as being a “vergnügte Zeit”; the topic is con-
tinued in the following soprano aria which is accompanied
only by solo violin and continuo (movement 7). The move-
ment opens with a descending sequential figure in the vio-
lin which is answered immediately by an ascending se-

quence. This is typical of Bach’s treatment of the instru-
mental part – accompanying and interpreting the text.
There are many such hypotyposis figures, for example “ich
ende behende”or (contrasting) mit “Freuden zu schei-
den,” etc. The second part of the aria is a forceful reitera-
tion of the mystical love of both Jesus and the afterlife,
ending with the question to Jesus “Was schenkest du
mir?” which renders the repetition of the opening section
redundant. The answer to this question is supplied by the
four-part final chorale which is once again scored for choir
and full orchestra: it is faith which “you, who are my child,
will find in heaven your home.”

As already mentioned above, several passages in the
woodwind parts in movement 1 are parenthesized; in our
edition these passages are marked either by “senza Ob” or
“senza Taille”.

The cantata was first published in volume 12.2 of the Bach
Complete Edition edited by Wilhelm Rust (1863). In the
Neue Bach-Ausgabe it was published in volume I/3.1 and
edited by Andreas Glöckner (2000).

Göttingen, April 2012 Frieder Rempp
Translation: David Kosviner

Carus 31.0574

Foreword

1 Alfred Dürr, Zur Chronologie der Leipziger Vokalwerke J. S. Bachs,
2nd edition: Reprint from the Bach-Jahrbuch 1957, with commentary
and addenda, Kassel, etc., 1976. (= Chr 2), p. 84.

2 Georg Christian Lehms, Gottgefälliges Kirchen-Opffer, Darmstadt,
1711, p. 911. Facsimile reproduction in NBA I/3.1, p. 180.

3 For a detailed interpretation of the text see Alfred Dürr, Die Kantaten
von Johann Sebastian Bach, Kassel, 1971, 41981, p. 125f.


































































